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Abstract
Bugungi globallashuv davrida filologik ta’lim talabalarning mustaqil fikrlash, matnni chuqur tahlil qilish
va badiy-estetik tafakkurni rivojlantirishni talab etadi. “Badiiy asarning lingvistik tahlili” fani tilshunoslik
va adabiyotshunoslikni integratsiya qilgan holda talabalarda badiiy matnni lingvistik jihatdan tahlil qilish,
muallif uslubini ochish, subtekst va intertekstuallikni anglashkabi kompetensiyalarni shakllantiradi. Ushbu
maqolada fanning o‘qitish metodikasi tahlil qilinadi, interfaol va kreativ usullar taklif etiladi hamda xorijiy
(AQSh, Buyuk Britaniya, Yevropa, Turkiya va Markaziy Osiyo) va mahalliy tajriba tahlili berilgan va bular
asosida matnni lingvistik tahlil qilishda takomillashtirish yo‘llari ko‘rsatiladi.
Key words: badiiy matn, lingvistik (lingvopoetik) tahlil, stilistika, interfaol metodlar, close reading, subtekst,
intertekstuallik, kreativ yondashuv, kompetensiyaviy ta’lim, pedagogik texnologiyalar.

KIRISH

Zamonaviy filologik ta’lim oldiga talabalarning
analitik va ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirish
vazifasi qo‘yilmoqda. “Badiiy asarning lingvistik
tahlili” fani bu jarayonda markaziy o‘rin tutadi,
chunki u badiiy matnni estetik ta’sir vositasi
sifatida o‘rganishga yordam beradi. Badiiy matn
- obrazlilik, emotsionallik, ko‘pqatlamlilik va
subtekstga ega murakkab kommunikativ birlikdir.
O‘zbekiston oliy ta’limida bu fan an’anaviy

ma’ruzalar asosida o‘qitilishi ma’lum, bizningcha,
bu yetarli emas, chunki dunyo ta’lim tizimida
xorijiy tajribada esa tushunib o‘qish (close reading)
va til uslublarini (stylistics) katta e’tibor beriladi.
Bu jarayon o‘quvchini tafakkurini kengaytiradi
hamda o ‘z fikrini aniq va lo‘nda hattoki hayot
haqidagi kechinmalarini ham anglash va mantiqli,
badiiy ifodalab berishida juda samarali sanalmoqda.
New Criticism yo‘nalishi (AQSh) matnning o‘ziga
e’tibor qaratib, til birliklarining estetik funksiyasini
chuqur tahlil qilishni ta’kidlaydi. BuyukBritaniya va
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Yevropada esa stilistik yondashuv til va adabiyotni
integratsiya qilgan holda o‘qitishda yuqori natijalar
bermoqda.
Ushbu maqolaga biz fanning o‘qitish

samaradorligini oshirish uchun interfaol
metodlarni takomillashtirish va xorijiy tajribani
integratsiya qilish yollari haqida mushohada
qilishni maqsad qildik.
Bugungi globallashuv va axborotlashuv

davrida filologik ta’lim oldiga talabalarning
mustaqil fikrlashini shakllantirish, matnni
tahlil qilish ko‘nikmalarini rivojlantirish hamda
badiiy-estetik tafakkurini boyitish kabi muhim
vazifalar qo‘yilmoqda. Shu jihatdan “Badiiy
asarning lingvistik tahlili” fani tilshunoslik
va adabiyotshunoslikni integrallashgan holda
o‘rganishga xizmat qiluvchi muhim fanlardan biri
hisoblanadi. Mazkur fan talabalarda badiiy matnni
lingvistik jihatdan tahlil qilish; til birliklarining
estetik vazifasini aniqlash; yozuvchi uslubini
ochib berish; matndagi subtekst va yashirin
ma’nolarni anglash; badiiy tasvir vositalarini
tahlil qilish; matnning pragmatik va kommunikativ
xususiyatlarini belgilash kabi kompetensiyalarni
shakllantiradi.

MAVZUGA OID ADABIYOTLAR TAHLILI

XX asr filologik ta’limidamatnnimarkazga qo‘ygan
nazariy yo‘nalishlardan biri sifatida shakllangan
New Criticism oqimi badiiy asarni mustaqil estetik
birlik sifatida tahlil qilish tamoyiliga asoslanadi.
Ushbu yo‘nalish vakillari adabiy matnni muallif
biografiyasi, tarixiy sharoit yoki ijtimoiy omillardan
ajratgan holda o‘rganishni taklif etdilar. Natijada
“tushunib o‘qish” (“close reading”) metodi adabiy
tahlilningmuhim usullaridan biriga aylandi.
New Criticism atamasi ilk bor amerikalik

olim John Crowe Ransom tomonidan 1941-yilda
nashr etilgan “The New Criticism” asarida
ilmiy muomalaga kiritildi[Ransom J.1941]. Olim
adabiyotshunoslikning asosiy vazifasi badiiy
matnning ichki tuzilishi va poetik mexanizmlarini
tadqiq etishdan iborat ekanligini ta’kidlaydi.
Ransom nazarida asar estetik yaxlitlikka

ega bo‘lgan murakkab tizim bo‘lib, uni tashqi
omillar orqali emas, matnning o‘zidan kelib chiqib
talqin qilish lozim. New Criticism nazariyasining
rivojlanishida Cleanth Brooksning xizmatlari
alohida ahamiyatga ega[Brooks C. 1947]. Uning

“The Well Wrought Urn” asarida she’riy matndagi
paradoks, ironya va ko‘pqatlamlilik badiiy
mazmunni yuzaga chiqaruvchi asosiy vositalar
sifatida izohlanadi. Brooks she’riy asarni mantiqiy
emas, balki estetik birlik sifatida baholash
kerakligini ilgari suradi. Bu qarash keyinchalik
poetik tahlil metodologiyasining shakllanishiga
sezilarli ta’sir ko‘rsatdi.
T.S. Eliotning ilmiy-estetik qarashlari ham

New Criticism yo‘nalishining nazariy asoslarini
boyitdi [Eliot T. S 1920]. Uning “Tradition and
the Individual Talent” maqolasida adabiy matn
muallifning shaxsiy hissiyotidan ko‘ra badiiy
an’ana va poetik tizim bilan bog‘liq hodisa
sifatida talqin qilinadi. Eliot “obyektiv korrelyativ”
tushunchasi orqali badiiy obrazning ichki semantik
tuzilishini tushuntirishga harakat qiladi.
W.K. Wimsatt va Monroe Beardsley tomonidan

ilgari surilgan “Intentional Fallacy” hamda
“Affective Fallacy” nazariyalari [Wimsatt W.
K., Beardsley M. C.1949] New Criticismning
metodologik asoslarini mustahkamladi. Birinchi
konsepsiyaga ko‘ra, asarni talqin qilishda muallif
niyati asosiy mezon bo‘la olmaydi; ikkinchi
konsepsiyada esa o‘quvchining hissiy reaksiyasi
ilmiy tahlil uchun yetarli asos emasligi qayd
etiladi. Shu tariqa matnning avtonomligi g‘oyasi
mustahkamlandi. Rus formalizmi va strukturalizm
bilan qiyosiy jihatdan qaralganda, New Criticism
badiiy shakl va matn ichki mexanizmlarini
o‘rganish borasida ular bilan yaqinlik kasb
etadi[Ахманова О., Задорнова В 1977]. Biroq
formalistlardan farqli ravishda, New Criticism
ko‘proq poetik birlik va estetik yaxlitlik masalasiga
urg‘u beradi. Shu sababli mazkur yo‘nalish XX asr
poetik tahlil metodlarining shakllanishida muhim
nazariy bosqichlardan biri hisoblanadi.
Turkiya universitetlarida (Boğaziçi University,

boshqa yirik universitetlar) “Türk Dili ve Edebiyatı”
bo‘limlarida lingvistik va stilistik tahlil kuchli
rivojlangan. Bunda turk adabiyoti matnlarini
fonetik, leksik, sintaktik va uslubiy jihatdan chuqur
o‘rganadilar. Pedagogical stylistics [Pedagogical
Stylistics: Current Trends in Language, Literature
and ELT 2012] yondashuvi adabiy matnlarni til
o‘qitishda (Yabancı Dil Olarak Türkçe ) ham faol
qo‘llaniladi. Bu yerda til birliklarining madaniy va
estetik funksiyalariga katta e’tibor beriladi. Turkiya
tajribasida adabiy matn tahlili orqali talabalarda
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ham til ko‘nikmalari, ham madaniy qadriyatlar
shakllantiriladi.
Markaziy Osiyo mamlakatlarida (O‘zbekiston,

Qozog‘iston, Ozarbayjon, Qirg‘iziston) turkiy
adabiyot va tilshunoslik an’analari kuchli.
O‘zbekistonda M. Yo‘ldoshev [2010] va boshqa
olimlar tomonidan ishlab chiqilgan lingvopoetik
tahlil nazariyasi asosida badiiy matnni o‘rganish
an’anasi mavjud. Qozog‘iston va Ozarbayjonda
ham milliy adabiyot (Abay, M.F. Axundzoda va
boshqalar) matnlarini lingvistik tahlil qilish orqali
talabalarda milliy o‘zlik va uslubiy xususiyatlarni
anglashga alohida e’tibor qaratiladi.
O‘zbek filologik ta’limida New Criticism alohida

mustaqil maktab sifatida shakllanmagan bo‘lsa-
da, matn poetikasini o‘rganishga oid ayrim
tadqiqotlarda ushbu metodning elementlari
uchraydi. Xususan, badiiy matnning lingvopoetik,
stilistik va semantik tahliliga bag‘ishlangan
ishlarda “close reading” tamoyiliga yaqin
yondashuvlar kuzatiladi. Bu esa zamonaviy o‘zbek
filologik ta’limida matn markazli tadqiqotlarga
ehtiyoj ortib borayotganini ko‘rsatadi. Turkiy
xalqlarning umumiy tajribasidamilliy adabiyotning
lingvopoetik xususiyatlari (xalq og‘zaki ijodi,
frazeologizmlar, ramziy obrazlar) chuqur
o‘rganiladi. Bu yondashuv O‘zbekiston uchun
juda dolzarb, chunki u g‘arbiy usullarni milliy
adabiyotga moslashtirish imkonini beradi.
G‘arb tajribasi chuqur analitik ko‘nikmalarni,

Turkiya va Markaziy Osiyo tajribasi esa madaniy
va milliy kontekstni kuchli ta’kidlaydi. O‘zbekiston
oliy ta’limida bu tajribalarni integratsiya qilish close
reading+pedagogical stylistics +milliy lingvopoetik
yondashuv- eng samarali natija beradi.
Fan o‘qitilishida nazariya va amaliyot uyg‘unligi

muhim ahamiyat kasb etadi. Ma’lumki, badiiy
matn - estetik ta’sir ko‘rsatish maqsadida
yaratilgan, obrazlilik va emotsionallikni o‘zida
mujassam etganmurakkab kommunikativ birlikdir.
Badiiy matnning asosiy belgilariga obrazlilik,
ekspressivlik, emotsionallik, ko‘pqatlamlilik,
subtekstningmavjudligi, individual uslublar kiradi.
Badiiy asarning lingvistik tahlili jarayonida

fonetik, leksik, morfologik va sintaktik
birliklarning badiiy-estetik funksiyasi o‘rganiladi.
Masalan, Cho‘lpon she’riyatida takror,

inversiya va metaforalar kuchli emotsional ta’sir
uyg‘otsa, Abdulla Qahhor hikoyalarida xalqona

frazeologizmlar qahramon xarakterini ochib
berishga xizmat qiladi.
Lingvopoetik tahlilda quyidagi jihatlarga e’tibor

qaratiladi:
1. Til birliklarining estetik vazifasi;
2. Muallif uslubining o‘ziga xosligi;
3. Matndagi obrazlilik tizimi;
4. Kontekst va subtekst munosabati;
5. Intertekstuallik elementlari.
“Badiiy asarning lingvistik tahlili” fanini

an’anaviy ma’ruza shaklida o‘qitish yetarli emas.
Chunki badiiy matn bilan ishlash talabaning ijodiy
va analitik tafakkurini talab qiladi. Shu sababli
zamonaviy pedagogik texnologiyalarni qo‘llash
muhimdir:
1. Muammoli ta’lim texnologiyasining asosiy

maqsadi talabani mustaqil izlanishga undashga
qaratiladi.. O‘qituvchi badiiy matndan muammoli
savollar beradi.
Namuna: “Muallif nima uchun aynan

inversiyadan foydalangan?” Talabalar turli
taxminlarni ilgari suradi va matn asosida dalillar
keltiradi.
2. Klaster metodi orqali badiiy matnning asosiy

tushunchalarini o‘zaro bog‘lanishiga e’tibor
qaratiladi. Masalan, “Ona obrazi” markaziy
tushunchasi atrofidagi tushunchalar: mehr,
fidoyilik, iztirob, milliy qadriyat, ramziy ma’no
kabi birliklarlarning matndagi ifodasi tahlilga
tortiladi.
3.“Aqliy hujum” metodida talabalarning erkin

fikrlashini rivojlantiradi. Masalan shunday savol
“Badiiy matnda metafora qanday estetik vazifa
bajaradi?” beriladi. Talabalar qisqa vaqt ichida
ko‘plab javob variantlarini taqdim etadi. Bu holatda
mavzu yuzasidan tushunchalar tekshirib olinadi va
mavzu o‘tilganmavzular bilan bog‘lanadi.
4. “INSERT”metodi qo‘llanilgandamatnni o‘qish

jarayonida asosiy to‘rt jihat aniqlanadi, bular:
“V” - bilaman;
“+” -yangi ma’lumot;
“–” -qarama-qarshi fikr;
“?” -tushunarsiz jihat belgilanadi.
Bu metodda talabaning matn bilan ishlash

jarayonida faol o‘qish kompetensiyasini
rivojlantirish ko‘zda tutiladi.
5. “Case-study” metodi orqali talabalar real

badiiy matn asosida muayyan lingvopoetik holatni
tahlil qiladi. Masalan: “Qahramon nutqidagi
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dialektizmlar uning ijtimoiy kelib chiqishini qanday
ifodalagan?” degan savolga matn tahlili orqali
yechimlar beriladi va misollar bilan asoslanadi.
6. SWOT-tahlil muallif uslubini kuchli va zaif

tomonlari orqali tahlil qilish imkonini beradi.

Kreativ topshiriqlar va loyiha asosida ta’lim
berish ham talabalarning keng mushoda qilishga
undaydi. Kreativ yondashuv talabaning ijodiy
imkoniyatlarini yuzaga chiqaradi.
Kreativ topshiriqlar namunalari: 1-topshiriq
Bitta she’rni tanlab, undagi metaforalarni rangli

diagramma orqali tasniflang.
2-topshiriq
Muallif uslubini ifodalovchi 10 ta kalit birlikni

aniqlang.
3-topshiriq
Badiiy matndagi subtekstni izohlovchi esse

yozing.
4-topshiriq
Bir hikoya asosida “lingvistik xarita” yarating.
5-topshiriq
Matndagi emotsional-ekspressiv birliklarni

jadval shaklida ko‘rsating. (Shu jadvalni davom
ettiring) Namuna:

6. Kichik loyiha namunasi
Loyiha mavzusi

“Abdulla Qahhor hikoyalarida xalqona
birliklarning lingvopoetik xususiyatlari” Loyiha
maqsadi
Talabalarda badiiy matnni mustaqil tahlil qilish

ko‘nikmasini shakllantirish. Vazifalar
Hikoyalardan xalqona birliklarni aniqlash;
Ularning semantik xususiyatini tahlil qilish;
Estetik vazifasini izohlash;
Muallif uslubidagi o‘rnini belgilash.

Tadqiqot metodlari

tavsifiymetod;
lingvopoetik tahlil;
kontekstual tahlil;
qiyosiy metod.

Kutilayotgan natija

Talaba:
badiiy matnni mustaqil tahlil qiladi;
til birliklarining badiiy funksiyasini anglaydi;
ilmiy xulosa chiqarish ko‘nikmasiga ega bo‘ladi.

Taqdimot shakli

slayd;
video-taqdimot;
ilmiy tezis

XULOSA VA TAKLIFLAR

Xulosa o ‘rnida shuni aytish mumkinki, “Badiiy
asarning lingvistik tahlili” fani talabalarning
filologik tafakkurini rivojlantirishda muhim o‘rin
tutadi. Mazkur fan orqali talabalar nafaqat badiiy
matnni o‘qish, balki uning ichki qatlamlarini
anglash, til birliklarining estetik imkoniyatlarini
tushunish hamda muallif uslubini tahlil qilish
ko‘nikmalarini rivojlantiradi.
Fan o‘qitilishida interfaol metodlar, kreativ

topshiriqlar va loyiha texnologiyalaridan
foydalanish ta’lim samaradorligini oshiradi.
Ayniqsa, zamonaviy pedagogik yondashuvlar
talabaning mustaqil fikrlashi, analitik tafakkuri va
ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirishga xizmat qiladi.
Shu bois “Badiiy asarning lingvistik tahlili” fanini
innovatsion va kreativ asosda tashkil etish bugungi
filologik ta’limning dolzarb vazifalaridan biridir.
Badiiy asar - bu til san’ati mahsuli. Uni lingvistik

tahlil qilish esa tilning estetik imkoniyatlarini
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anglashga xizmat qiladi. Zamonaviy ta’lim
jarayonida ushbu fanni kreativ va interfaol asosda
o‘qitish talabalarning ilmiy, ijodiy va kommunikativ
kompetensiyalarini rivojlantirishning muhim
omilidir.
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